
REMINGTON 700 FIRING PIN ASSEMBLY, LITE - GRE-TAN REM 700
SHORT ACTION LITE FIRING PIN ASSEMBLY

Gre-Tan Rifle's GEN II Lite steel Firing Pin Assembly; Matte Black. Featuring the
Thread Assembly System that prevents the uncontrolled discharge of the
firearm. This thread assembly joins in front of the spring collar. Along with a
Radius Tip contour design so you can now dry fire practice and set triggers
with our pin. The pin is made with 7075-T6 aluminum shank, and preheat
treated 4140 Steel tip. If you are purchasing a GTR Firing Pin Assembly for a
PTG bolt it needs to be fitted by Gre-Tan. Contact Gre-Tan and they will install
and fit it for free.

Attributes

Name: GRE-TAN REM 700 SHORT ACTION LITE FIRING PIN ASSEMBLY
Manufacturer: GRE-TAN
Product no.: 309000010
Mfr. No.: N/A
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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REMINGTON 700 ZÜNDSTIFTBAUGRUPPE
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du dich für die Remington 700 Zündstiftbaugruppe von GreTan entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Nutzungshinweise und Kontaktinformationen, um eine sichere und
effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß allen geltenden Gesetzen und Vorschriften verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und gehe davon aus, dass sie geladen sind, bis das Gegenteil
überprüft wurde.
Bewahre die Zündstiftbaugruppe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Zündstiftbaugruppe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Mache dich mit den spezifischen Eigenschaften der Remington 700 Feuerwaffe vertraut, bevor du mit der
Installation beginnst.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Unkontrollierte Entladung: Das Thread Assembly System ist so konzipiert, dass es unkontrollierte
Entladungen verhindert. Stelle sicher, dass es vor der Verwendung richtig eingerastet ist.
Trockenfeuer: Das RadiusTipKonturdesign ermöglicht Trockenfeuerübungen. Stelle immer sicher, dass
die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du übst.
Anpassungsanforderungen: Wenn du eine GTR Zündstiftbaugruppe mit einem PTGVerschluss
verwendest, muss diese von GreTan angepasst werden. Kontaktiere sie für eine kostenlose Installation
und Anpassung.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die gesetzlich berechtigt sind, mit
Feuerwaffen umzugehen. Stelle sicher, dass alle Benutzer das gesetzliche Mindestalter erreicht haben
und in der Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.1.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation.
Installation: Entferne die bestehende Zündstiftbaugruppe von der Remington 700. Installiere sorgfältig2.
die GreTan Zündstiftbaugruppe und stelle sicher, dass das Thread Assembly System ordnungsgemäß
eingerastet ist. Überprüfe, dass die Baugruppe sicher ist und alle Komponenten korrekt ausgerichtet sind.
Nutzung: Führe vor jeder Benutzung eine gründliche Inspektion der Zündstiftbaugruppe durch. Übe3.
Trockenfeuer nur in einer sicheren Umgebung, in der keine scharfe Munition vorhanden ist. Halte dich an
alle gängigen Sicherheitspraktiken im Umgang mit Feuerwaffen.
Nach der Nutzung: Bewahre die Feuerwaffe und die Zündstiftbaugruppe sicher auf. Überprüfe4.
regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze Komponenten bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Zündstiftbaugruppe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehörden für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen oder Unterstützung bezüglich der Remington 700 Zündstiftbaugruppe kontaktiere bitte direkt
GreTan. Sie können Unterstützung bei der Installation, Anpassung und bei Sicherheitsfragen bieten.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!



REMINGTON 700 FIRING PIN ASSEMBLY SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the Remington 700 Firing Pin Assembly by GreTan. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and contact information to ensure safe and effective use of the product. Please
read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all applicable laws and regulations.
Always handle firearms with care and assume they are loaded until verified otherwise.
Store the firing pin assembly in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin assembly for wear or damage before use.
Familiarize yourself with the specific characteristics of the Remington 700 firearm prior to installation.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Uncontrolled Discharge: The Thread Assembly System is designed to prevent uncontrolled discharge.
Ensure it is properly engaged before use.
Dry Firing: The Radius Tip contour design allows for dry fire practice. Always ensure that the firearm is
in a safe condition before practicing.
Fitting Requirements: If you are using a GTR Firing Pin Assembly with a PTG bolt, it must be fitted by
GreTan. Contact them for free installation and fitting.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to handle
firearms. Ensure that all users are of legal age and trained in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction. Gather all necessary1.
tools for installation.
Installation: Remove the existing firing pin assembly from the Remington 700. Carefully install the2.
GreTan Firing Pin Assembly, ensuring that the Thread Assembly System is properly engaged. Verify that
the assembly is secure and that all components are correctly aligned.
Usage: Before each use, conduct a thorough inspection of the firing pin assembly. Practice dry firing only3.
in a safe environment, ensuring no live ammunition is present. Follow all standard firearm safety
practices when handling the firearm.
PostUse: After use, store the firearm and firing pin assembly securely. Regularly check for any signs of4.
wear or damage and replace components as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the firing pin assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of any firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Remington 700 Firing Pin Assembly, please reach out to GreTan
directly. They can provide assistance with installation, fitting, and any safety concerns you may have.



Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your shooting experience responsibly!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CONJUNTO DE PERCUTOR REMINGTON 700
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Percutor Remington 700 de GreTan. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales, pautas de uso e información de contacto para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con todas las leyes y regulaciones aplicables.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asume que están cargadas hasta que se verifique lo
contrario.
Almacena el conjunto de percutor en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de percutor en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Familiarízate con las características específicas del arma Remington 700 antes de la instalación.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Descarga Incontrolada: El Sistema de Ensamblaje de Rosca está diseñado para prevenir descargas
incontroladas. Asegúrate de que está correctamente enganchado antes de usarlo.
Disparo en Seco: El diseño de contorno de punta de radio permite la práctica de disparo en seco.
Asegúrate siempre de que el arma esté en una condición segura antes de practicar.
Requisitos de Ajuste: Si usas un Conjunto de Percutor GTR con un cerrojo PTG, debe ser ajustado por
GreTan. Contáctalos para la instalación y ajuste gratis.
Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por personas que están legalmente
autorizadas a manejar armas de fuego. Asegúrate de que todos los usuarios tengan la edad legal y estén
capacitados en seguridad de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura. Reúne1.
todas las herramientas necesarias para la instalación.
Instalación: Retira el conjunto de percutor existente del Remington 700. Instala cuidadosamente el2.
Conjunto de Percutor GreTan, asegurándote de que el Sistema de Ensamblaje de Rosca esté
correctamente enganchado. Verifica que el ensamblaje esté seguro y que todos los componentes estén
correctamente alineados.
Uso: Antes de cada uso, realiza una inspección exhaustiva del conjunto de percutor. Practica el disparo3.
en seco solo en un entorno seguro, asegurándote de que no haya munición viva presente. Sigue todas las
prácticas estándar de seguridad de armas al manejar el arma.
Postuso: Después de usar, almacena el arma y el conjunto de percutor de manera segura. Revisa4.
regularmente si hay signos de desgaste o daños y reemplaza los componentes según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el conjunto de percutor de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines ningún componente del arma de fuego en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.



Información de Contacto para Más Apoyo
Para cualquier consulta o apoyo relacionado con el Conjunto de Percutor Remington 700, comunícate
directamente con GreTan. Ellos pueden proporcionar asistencia con la instalación, ajuste y cualquier inquietud
de seguridad que puedas tener.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!



GUIDE DE SÉCURITÉ DE L'ASSEMBLAGE DE
PERCUTEUR REMINGTON 700
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de percuteur Remington 700 par GreTan. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles, des lignes directrices d'utilisation et des informations de contact pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément à toutes les lois et réglementations applicables.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suppose qu'elles sont chargées jusqu'à ce que cela
soit vérifié autrement.
Range l'assemblage de percuteur dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement l'assemblage de percuteur pour déceler toute usure ou dommage avant
utilisation.
Familiarisetoi avec les caractéristiques spécifiques de l'arme Remington 700 avant l'installation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Décharge Incontrôlée : Le système d'assemblage à filetage est conçu pour prévenir les décharges
incontrôlées. Assuretoi qu'il est correctement engagé avant utilisation.
Tir à Sec : Le design de contour à pointe arrondie permet de pratiquer le tir à sec. Assuretoi toujours que
l'arme est dans un état sûr avant de pratiquer.
Exigences d'Adaptation : Si tu utilises un assemblage de percuteur GTR avec un verrou PTG, il doit
être ajusté par GreTan. Contacteles pour une installation et un ajustement gratuits.
Restrictions d'Âge : Ce produit est destiné à des personnes qui sont légalement autorisées à manipuler
des armes à feu. Assuretoi que tous les utilisateurs sont en âge légal et formés à la sécurité des armes à
feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre. Rassemble tous1.
les outils nécessaires pour l'installation.
Installation : Retire l'assemblage de percuteur existant de la Remington 700. Installe soigneusement2.
l'assemblage de percuteur GreTan, en veillant à ce que le système d'assemblage à filetage soit
correctement engagé. Vérifie que l'assemblage est sécurisé et que tous les composants sont
correctement alignés.
Utilisation : Avant chaque utilisation, effectue une inspection approfondie de l'assemblage de percuteur.3.
Pratique le tir à sec uniquement dans un environnement sûr, en veillant à ce qu'aucune munition vivante
ne soit présente. Suis toutes les pratiques de sécurité standard lors de la manipulation de l'arme.
Après Utilisation : Après utilisation, range l'arme et l'assemblage de percuteur de manière sécurisée.4.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage et remplace les composants si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Dispose de l'assemblage de percuteur conformément aux réglementations locales.
Ne jette aucun composant d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant l'assemblage de percuteur Remington 700, n'hésite pas à
contacter directement GreTan. Ils peuvent fournir de l'aide pour l'installation, l'ajustement et toute
préoccupation de sécurité que tu pourrais avoir.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité. Profite de ton expérience de tir de manière
responsable !



GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA PER
L'ASSEMBLAGGIO DEL PERCUSSORE REMINGTON
700
Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio del percussore Remington 700 di GreTan. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali, linee guida per l'uso e informazioni di contatto per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato in conformità con tutte le leggi e regolamenti applicabili.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e presumi che siano cariche fino a verifica contraria.
Conserva l'assemblaggio del percussore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'assemblaggio del percussore per usura o danni prima dell'uso.
Familiarizzati con le caratteristiche specifiche dell'arma Remington 700 prima dell'installazione.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Scarica Incontrollata: Il sistema di assemblaggio a vite è progettato per prevenire scariche
incontrollate. Assicurati che sia correttamente ingaggiato prima dell'uso.
Sparare a Secco: Il design del contorno a punta radiale consente la pratica di sparo a secco. Assicurati
sempre che l'arma sia in una condizione sicura prima di esercitarti.
Requisiti di Adattamento: Se stai utilizzando un assemblaggio del percussore GTR con un bullone PTG,
deve essere adattato da GreTan. Contattali per l'installazione e l'adattamento gratuiti.
Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui legalmente autorizzati a
maneggiare armi da fuoco. Assicurati che tutti gli utenti abbiano l'età legale e siano formati sulla
sicurezza delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura. Raccogli tutti gli1.
strumenti necessari per l'installazione.
Installazione: Rimuovi l'assemblaggio del percussore esistente dalla Remington 700. Installa con2.
attenzione l'assemblaggio del percussore GreTan, assicurandoti che il sistema di assemblaggio a vite sia
correttamente ingaggiato. Verifica che l'assemblaggio sia sicuro e che tutti i componenti siano allineati
correttamente.
Uso: Prima di ogni utilizzo, esegui un'ispezione approfondita dell'assemblaggio del percussore. Pratica lo3.
sparo a secco solo in un ambiente sicuro, assicurandoti che non sia presente munizionamento vivo. Segui
tutte le pratiche standard di sicurezza delle armi quando maneggi l'arma.
Dopo l'Uso: Dopo l'uso, conserva l'arma e l'assemblaggio del percussore in modo sicuro. Controlla4.
regolarmente eventuali segni di usura o danni e sostituisci i componenti secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'assemblaggio del percussore in conformità con le normative locali.
Non smaltire alcun componente dell'arma da fuoco nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardo all'assemblaggio del percussore Remington 700, ti invitiamo a
contattare direttamente GreTan. Possono fornire assistenza con l'installazione, l'adattamento e qualsiasi
preoccupazione di sicurezza tu possa avere.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità. Goditi la tua esperienza di tiro in modo
responsabile!



REMINGTON 700 FIRING PIN ASSEMBLY
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte Remington 700 Firing Pin Assembly fra GreTan. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner, bruksretningslinjer og kontaktinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet. Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle gjeldende lover og forskrifter.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og anta at de er ladd inntil det er bekreftet noe annet.
Oppbevar avfyringspinne monteringssettet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte
brukere.
Inspiser regelmessig avfyringspinne monteringssettet for slitasje eller skade før bruk.
Bli kjent med de spesifikke egenskapene til Remington 700 våpenet før installasjon.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ukontrollert avfyring: Thread Assembly System er designet for å forhindre ukontrollert avfyring. Sørg
for at det er riktig engasjert før bruk.
Tørravfyring: Radius Tip konturdesign tillater tørr avfyringspraksis. Sørg alltid for at våpenet er i en
sikker tilstand før du øver.
Tilpasningskrav: Hvis du bruker et GTR avfyringspinne monteringssett med en PTG bolt, må det
tilpasses av GreTan. Kontakt dem for gratis installasjon og tilpasning.
Aldersbegrensninger: Dette produktet er ment for bruk av personer som lovlig har rett til å håndtere
skytevåpen. Sørg for at alle brukere er av lovlig alder og opplært i våpensikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Sørg for at våpenet er uladd og pek i en sikker retning. Samle alle nødvendige verktøy for1.
installasjon.
Installasjon: Fjern den eksisterende avfyringspinne monteringssettet fra Remington 700. Installer2.
forsiktig GreTan Firing Pin Assembly, og sørg for at Thread Assembly System er riktig engasjert. Bekreft
at monteringssettet er sikkert og at alle komponenter er riktig justert.
Bruk: Før hver bruk, gjennomfør en grundig inspeksjon av avfyringspinne monteringssettet. Øv tørr3.
avfyring kun i et trygt miljø, og sørg for at ingen levende ammunisjon er til stede. Følg alle standard
våpensikkerhetspraksiser når du håndterer våpenet.
Etter bruk: Etter bruk, oppbevar våpenet og avfyringspinne monteringssettet sikkert. Sjekk regelmessig4.
for tegn på slitasje eller skade og bytt ut komponenter etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kast avfyringspinne monteringssettet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast noen våpenkomponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avfallsmetode.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller støtte angående Remington 700 Firing Pin Assembly, vennligst ta kontakt med
GreTan direkte. De kan gi hjelp med installasjon, tilpasning og eventuelle sikkerhetsbekymringer du måtte ha.



Takk for at du prioriterer sikkerhet og samsvar. Nyt skyteopplevelsen ansvarlig!



PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA IGLICY
REMINGTON 700
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zespołu iglicy Remington 700 od GreTan. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
dotyczące bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące użytkowania oraz informacje kontaktowe, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika przed
instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z obowiązującymi przepisami i regulacjami prawnymi.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i zakładaj, że jest załadowana, dopóki nie zweryfikujesz inaczej.
Przechowuj zespół iglicy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zespół iglicy pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zapoznaj się z charakterystyką broni Remington 700 przed instalacją.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Niekontrolowane wystrzały: System montażu gwintowego jest zaprojektowany w celu zapobiegania
niekontrolowanym wystrzałom. Upewnij się, że jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Sucha strzelba: Kontur końcówki w kształcie promienia umożliwia ćwiczenie strzelania bez amunicji.
Zawsze upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed ćwiczeniem.
Wymagania dotyczące dopasowania: Jeśli używasz zespołu iglicy GTR z zamkiem PTG, musi on być
dopasowany przez GreTan. Skontaktuj się z nimi w celu bezpłatnej instalacji i dopasowania.
Ograniczenia wiekowe: Produkt przeznaczony jest dla osób, które mają legalne prawo do obsługi broni
palnej. Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są w odpowiednim wieku i przeszli szkolenie z zakresu
bezpieczeństwa broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku. Zgromadź1.
wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Instalacja: Usuń istniejący zespół iglicy z Remington 700. Ostrożnie zainstaluj zespół iglicy GreTan,2.
upewniając się, że system montażu gwintowego jest prawidłowo zainstalowany. Sprawdź, czy zespół jest
stabilny i wszystkie elementy są prawidłowo ustawione.
Użytkowanie: Przed każdym użyciem przeprowadź dokładną inspekcję zespołu iglicy. Ćwicz strzelanie3.
bez amunicji tylko w bezpiecznym otoczeniu, upewniając się, że nie ma żywej amunicji. Stosuj się do
wszystkich standardowych zasad bezpieczeństwa przy obsłudze broni.
Po użyciu: Po użyciu, przechowuj broń i zespół iglicy w bezpiecznym miejscu. Regularnie sprawdzaj4.
oznaki zużycia lub uszkodzeń i wymieniaj elementy w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zespół iglicy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów broni do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego zespołu iglicy Remington 700, prosimy o
bezpośredni kontakt z GreTan. Mogą oni zapewnić pomoc w zakresie instalacji, dopasowania oraz wszelkich
problemów związanych z bezpieczeństwem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności. Ciesz się odpowiedzialnym
doświadczeniem strzeleckim!



REMINGTON 700 LAUKAISUPINNI ASENNUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Remington 700 laukaisupinni GreTanilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita,
käyttöohjeita ja yhteystietoja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään kaikkien sovellettavien lakien ja säädösten mukaisesti.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja olet aina, että ne ovat ladattuja, kunnes toisin on todistettu.
Säilytä laukaisupinni turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista laukaisupinni säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Tutustu Remington 700 aseen erityispiirteisiin ennen asennusta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Hallittamaton laukaisu: Kierreliitosjärjestelmä on suunniteltu estämään hallitsematon laukaisu.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Kuivakäynnistys: Radius Tip muotoilu mahdollistaa kuivakäynnistykset. Varmista aina, että ase on
turvallisessa kunnossa ennen harjoittelua.
Sovitusvaatimukset: Jos käytät GTR laukaisupinniä PTGnokalla, se on sovitettava GreTanilta. Ota heihin
yhteyttä ilmaiseksi asennusta ja sovitusta varten.
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu henkilöille, joilla on laillinen lupa käsitellä aseita. Varmista,
että kaikki käyttäjät ovat laillisessa iässä ja koulutettuja aseiden turvallisuudessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan. Kerää kaikki tarvittavat1.
työkalut asennusta varten.
Asennus: Poista olemassa oleva laukaisupinni Remington 700:sta. Asenna huolellisesti GreTan2.
laukaisupinni, varmistaen, että kierreliitosjärjestelmä on kunnolla kiinnitetty. Tarkista, että koko asennus
on turvallinen ja kaikki osat ovat oikein kohdistettuja.
Käyttö: Ennen jokaista käyttöä, suorita perusteellinen tarkastus laukaisupinnistä. Harjoittele3.
kuivakäynnistystä vain turvallisessa ympäristössä, varmistaen, että elävää ammusta ei ole läsnä.
Noudata kaikkia standardeja aseiden turvallisuuskäytännöissä.
Käytön jälkeen: Ase ja laukaisupinni on säilytettävä turvallisesti käytön jälkeen. Tarkista säännöllisesti4.
mahdolliset kulumis tai vaurioituneet osat ja vaihda komponentit tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä laukaisupinni paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mitään asekomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Yhteystiedot lisäavun saamiseksi
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset tukea Remington 700 laukaisupinnin osalta, ota suoraan yhteyttä
GreTaniin. He voivat tarjota apua asennuksessa, sovituksessa ja kaikissa turvallisuuskysymyksissä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!



REMINGTON 700 FIRING PIN ASSEMBLY
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt Remington 700 Firing Pin Assembly från GreTan. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner, användningsriktlinjer och kontaktinformation för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med alla tillämpliga lagar och förordningar.
Hantera alltid vapen med försiktighet och anta att de är laddade tills det bekräftas annat.
Förvara avtryckarsystemet på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet avtryckarsystemet för slitage eller skador innan användning.
Bekanta dig med de specifika egenskaperna hos Remington 700vapnet innan installation.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Okontrollerad Avfyrning: Thread Assembly Systemet är utformat för att förhindra okontrollerad
avfyrning. Se till att det är korrekt engagerat innan användning.
Torravfyrning: Radius Tipkonturdesignen möjliggör torravfyrning. Se alltid till att vapnet är i ett säkert
tillstånd innan du övar.
Monteringskrav: Om du använder ett GTR Firing Pin Assembly med en PTGbult, måste det anpassas av
GreTan. Kontakta dem för gratis installation och anpassning.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av individer som lagligt får hantera
vapen. Se till att alla användare är av laglig ålder och utbildade i vapensäkerhet.

Instruktioner för Installation och Användning
Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning. Samla alla nödvändiga verktyg1.
för installation.
Installation: Ta bort det befintliga avtryckarsystemet från Remington 700. Installera försiktigt GreTan2.
Firing Pin Assembly och se till att Thread Assembly Systemet är korrekt engagerat. Verifiera att
monteringen är säker och att alla komponenter är korrekt justerade.
Användning: Utför alltid en grundlig inspektion av avtryckarsystemet före varje användning. Öva3.
torravfyrning endast i en säker miljö, se till att ingen ammunition är närvarande. Följ alla standardpraxis
för vapensäkerhet när du hanterar vapnet.
Efter Användning: Efter användning, förvara vapnet och avtryckarsystemet på ett säkert sätt.4.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage eller skador och byt ut komponenter vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera avtryckarsystemet i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte några vapendelar i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller support angående Remington 700 Firing Pin Assembly, vänligen kontakta GreTan
direkt. De kan ge hjälp med installation, anpassning och eventuella säkerhetsfrågor du kan ha.



Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO SADA ZÁPALNÍKU
REMINGTON 700
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu zápalníku Remington 700 od společnosti GreTan. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, pokyny k použití a kontaktní informace, aby bylo zajištěno bezpečné a účinné
použití produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a předpokládejte, že jsou nabité, dokud není ověřeno jinak.
Sada zápalníku uchovávejte na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu zápalníku na opotřebení nebo poškození před použitím.
Seznamte se se specifickými charakteristikami palné zbraně Remington 700 před instalací.
Hlášení jakýchkoli nebezpečných produktů nebo incidentů příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nekontrolované výstřely: Systém závitového spojení je navržen tak, aby zabránil nekontrolovanému
výstřelu. Zajistěte, aby byl správně zapojen před použitím.
Suché výstřely: Design s konturou Radius Tip umožňuje cvičení suchých výstřelů. Vždy se ujistěte, že je
palná zbraň v bezpečném stavu před cvičením.
Požadavky na montáž: Pokud používáte sadu zápalníku GTR se závěrem PTG, musí být upravena od
společnosti GreTan. Kontaktujte je pro bezplatnou instalaci a úpravu.
Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby, které mají zákonné oprávnění zacházet s palnými
zbraněmi. Zajistěte, aby všichni uživatelé byli v zákonném věku a prošli školením v oblasti bezpečnosti
zbraní.

Pokyny k instalaci a použití
Příprava: Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem. Shromážděte všechny1.
potřebné nástroje pro instalaci.
Instalace: Odstraňte stávající sadu zápalníku z Remington 700. Pečlivě nainstalujte sadu zápalníku2.
GreTan, přičemž zajistěte, aby byl systém závitového spojení správně zapojen. Ověřte, že je sestava
zabezpečená a všechny komponenty jsou správně zarovnané.
Použití: Před každým použitím proveďte důkladnou kontrolu sady zápalníku. Cvičte suché výstřely pouze3.
v bezpečném prostředí, kde není přítomna žádná živá munice. Dodržujte všechny standardní
bezpečnostní postupy při manipulaci s palnou zbraní.
Po použití: Po použití bezpečně uložte palnou zbraň a sadu zápalníku. Pravidelně kontrolujte jakékoli4.
známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby vyměňte komponenty.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte sadu zápalníku v souladu s místními předpisy.
Žádné komponenty palné zbraně nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k řádné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se sady zápalníku Remington 700 se prosím obraťte přímo na
společnost GreTan. Mohou poskytnout pomoc s instalací, úpravou a jakýmikoli bezpečnostními obavami, které



můžete mít.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů. Užijte si svůj zážitek s střelbou odpovědně!
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